
avvitatore
screwdriver

Ø6
Ø8

inserto a stella
star insert

incisore e metro
engraver and meter

tassello
expansion plug

set chiavi a brugola
allen keys set

sega
saw

STILI PHOS
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Materiale necessario. Si consiglia l'impiego minimo di 2 operatori
Necessary material. The minimum use of 2 operators is recommended
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giunto
joint

piastrina fissaggio
fixing plate

montante
upright

traverso sup./interm.
upper/middle profile

viteria
screws

puntale
connection element

diffusore
light diffuser
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piedino
adjustable leg

STILI PHOS
componenti
components
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montante
upright

A

Calcolare l'altezza desiderata per la composizione e di conseguenza tagliare alla misura il profilo montante
Calculate your height desired for the composition and then cut the upright 
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STILI PHOS
taglio profilo montante
upright profile cutting
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MNKT03
Inserire il giunto nella cava e ruotare fino al bloccaggio
Insert a joint in the groove and rotate untill it locks

MNKT03
Inserire il traverso superiore e bloccarlo con le viti
Insert the upper profile and lock it with screws

MGKT06
Ripetere lo stesso procedimento 
con il traverso intermedio 
posizionandolo all'altezza 
desiderata
Repeat the same procedure for 
middle profile positioning to the 
height desired

MGKT01
Assemblare i componenti per la regolazione 
dell'altezza come da immagine
Assemble the components for height 
adjustment as shown in the image

STILI PHOS
montaggio montante
upright assembly
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B

Fissare al muro il primo giunto superiore all'altezza desiderata
Fix to wall the first upper joint at the desired height

Portare la struttura al giunto fissato e segnare sul muro la 
posizione del giunto intermedio dove inserire il tassello
Bring the assembled structure to the fixed joint and mark 
the position of middle joint on the wall where to insert  
expansion plug

Considerare che la distanza 'B' dipende
dalla misura dei ripiani.
B= L ripiani + 30mm
Please consider distance 'B' depends
by shelves lenght.
B= L shelves + 30mm

STILI PHOS
montaggio montanti al muro
uprights assembly to wall
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 4 MNKT04
Per ripiani in legno procedere nel 
seguente modo:
For wooden shelves proceed in this way:

Posizionare le staffe all'altezza desiderata 
bloccandole, appoggiare il ripiano in 
legno e fissarlo con le fiti autofilettanti
Position brackets to the height desired 
blocking them, place the wooden shelf 
and secure it with self-tapping screws

MNKT05
Per ripiani in vetro procedere nel 
seguente modo:
For glass shelves proceed in this way:

 5 

Posizionare le staffe inferiori all'altezza 
desiderata bloccandole, appoggiare il 
ripiano in vetro e fissarlo con il biadesivo.
Successivamente inserire le staffe 
superiori e bloccarle.
Position the lower brackets at the height
desired blocking them, place the glass 
shelf and fix it with the double-sided 
tape. Then insert the upper brackets and 
block them.

Assolutamente si consiglia per una migliore riuscita di posizionare i ripiani con la livella.
It is absolutely recommended for a better result to positioning the shelves with the spirit level.

STILI PHOS
montaggio ripiani
shelves assembly
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 6 MNKT02
Per KIT APPENDERIA in legno procedere nel seguente modo:
For HANGER KIT proceed in this way:

Posizionare le staffe all'altezza desiderata bloccandole, inserire il profilo appenderia 
Position brackets to the height desired blocking them, insert hanger profile

STILI PHOS
montaggio kit appenderia
hanger's kit assembly
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 7 MNKT18
Per cassettiera con fissaggio a muro procedere nel seguente modo:
For wall fixing drawer proceed in this way:

Fissare al muro la cassettiera con la propria attaccaglia. Posizionare le staffe inferiori 
appoggiandole sul fondo del mobile e le staffe superiori appoggiandole sopra.
Serrare quindi le staffe e avvitare il tutto con le viti autofilettanti.
(l'uso della staffa a muro è riservato al montatore della struttura).
Lock the cabinet to the wall with its hanger. Position the bottom brackets placing them 
on the bottom of the cabinet and the upper brackets placing them on top.
Then tighten the brackets and screw everything together with the self-tapping screws.
(the use of the wall bracket is reserved for the installer of the structure).

STILI PHOS
montaggio cassettiera muro
Wall's drawer assembly
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AG

AYAY

AX

AZ

SEZIONE AY-AY
SCALA 1 : 12

MNKT24
Per cassettiera self-standing con staffa nascosta procedere nel seguente modo:
For self-standing drawer with hidden bracket proceed in this way:

Fissare la cassettiera con le apposite viti alle 
staffe. Assicurarsi che tutto il montaggio 
venga effettuato con la livella per verificare 
l'orizzontalità.
Fix the drawer with the appropriate screws 
to brackets. Make sure that all assembly is 
done with a spirit level to checking 
horizontality.

Posizionare le staffe come indicato in figura, in appoggio tra di 
loro: tenere conto dell'altezza del mobile per far si che la staffa 
dritta non sia visibile.
Positioning brackets like upper picture, supporting each other: 
consider drawer's height for hiding to ensure that the straight 
bracket is not visible.

8

STILI PHOS
montaggio cassettiera self-standing
Self-standing drawer assembly
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MNKT23
Per configurazione con isola self-standing procedere nel seguente modo:
For self-standing island configuration proceed in this way:

Eseguire i prefori con punta Ø5 una volta 
decisa la posizione della struttura.
Inserire le viti M4 come da immagine e serrarle 
con il doppio dado.
Drill the pre-holes with a Ø5 bit once the 
position of the structure has been decided.
Insert the M4 screws as shown in the picture 
and lock them with the double nut.

Inserire il montante e fissarlo.
Positioning the upright and lock it.

Ultimare il montaggio avvitando il tappo superiore.
Finishing the assembly screwing upper cap.

9

STILI PHOS
montaggio isola self-standing
Self-standing island assembly
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Eseguire preforo Ø6, inserire il 
tassello e montare il supporto 
come in figura.
Drill with Ø6 bit,insert the plug 
and assemble the support as 
shown in the figure.

MNKT19
Il supporto mensola intermedio va utilizzato solo ripiani in legno di spessore 16mm, si 
consiglia di utilizzarlo sempre quando il ripiano è lungo 120mm:
Mix fixing element for shelf has to be used just for wooden shelves with a thickness of 
16m,
it is recommended to always use it when the shelf is 120mm long:

Identificare la posizione dove inserire il tassello 
nel muro in base all'altezza della vostra 
composizione.
Identifying the position where to insert the plug 
into wall according to the heigh of your 
composition.

10

STILI PHOS
supporto mensola intermedio
mid fixing element for shelf

Comp. a parete | Floor to wall comp.

Istruzioni di montaggio|Assembly instructions



AV

AM

AO

h

L-25mm

AR

AT

MNKT23
Utilizzare il kit adattatore top come di seguito illustrato:
Use the worktop connection kit as shown below:

11

Eseguire i prefori Ø6 per i corrispettivi tasselli e 
bloccare le staffe di fissaggio.
Drill the Ø6 pre-holes for the corresponding plugs 
and lock the fixing brackets.

Inserire i traversi superiori nelle staffe fissate a muro.
Insert the upper crosspieces into the brackets fixed to wall.

Pre-montare la struttura in modo tale da identificare la 
posizione dove fissare gli adattatori top.
Quindi rimuovere lo strato di biadesivo e ultimare il fissaggio 
con le viti.
Pre-assemble the structure in order to identify the position 
where to fix the worktop adapters.
Then remove the double-sided adhesive layer and finish 
fixing with the screws.

Prima di assemblare i montanti montare le piastrine e le viti M6X8.
Before assembling the uprights mount the brackets and M6x8 screws.

Ultimare la composizione inserendo i montanti fissandoli ai 
traversi e alle basi.
Complete the composition by inserting uprights fixing them to 
the side beams and bases.

STILI PHOS
adattatore top
worktop connection
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SEZIONE A-A
SCALA 1:1

A
A

Uscire con il cablaggio dal 
piedino inferiore e collegarlo ad 
una corretta fonte di 
alimentazione.
Exit the wiring from the 
ladjustable leg e connect it to a 
proper power source.

Nel caso la struttura avesse incluso dei componenti elettrici per l'illuminazione 
dell'ambiente seguire la procedura per il corretto collegamento:
If the structure has included electrical components for ambient lighting, follow the 
procedure for correct connection:

12  

il profilo montante nella configurazione 'floor to wall' possiede due 
diverse gole dove far correre o meno i collegamenti elettrici.
Nella gola 1  si eseguono le connessioni per l'illuminazione del palo; nelle 
gole 2  si fanno passare i cavi delle lampade dei ripiani.
the upright profile in the 'floor to wall' configuration has two different 
grooves where the electrical connections run or not.
In groove 1  the connections for lighting the pole are made; the cables 
of the shelf lamps are passed through the grooves 2 .

La fornitura di qualsiasi apparecchiatura alettrica presente nella struttura non è fornita da Volpato Industrie spa.
The supply of any electrical equipment present in the structure is not supplied by Volpato Industrie spa.

Il profilo diffusore LED è 
composta da due materiali, 
uno più rigido al centro e due 
alette più morbide all'esterno 
dove poter inserire e rimuovere 
facilmente i cablaggi.
The LED diffuser profile is 
composed of two materials,
one stiffer in the center and 
two softer lugs on the outside
where you can easily insert 
and remove the connections.

STILI PHOS
collegamenti elettrici
electrical connections
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CONDIZIONI DI VENDITA GENERALI
Per il montaggio dell’articolo LINEA, soluzione TOP-WALL, l’azienda fornisce dei “kit-standard” collaudati e testati che non 
devono subire alterazioni nelle loro componenti e quantità.
Sarà cura del responsabile del montaggio accertarsi che i colli dei relativi kit al momento della consegna siano integri e 
non mostrino nessun segno di alterazione.
L’azienda non fornisce alcuna ferramenta per il fissaggio dell’articolo a superfici verticali \ orizzontali rigide.
Nel caso in cui l’articolo venga fissato a muro il responsabile del montaggio dovrà accertarsi che venga utilizzata una 
ferramenta idonea in funzione del tipo di opera muraria o di rivestimento murario contro il quale ci si deve ancorare ( 
cartongesso, cemento, legno ………..).
Il cliente dovrà farsi carico di verificare che in prossimità dei punti di fissaggio non avvenga il passaggio di linee 
impiantistiche come impianto elettrico o idraulico che potrebbero venire danneggiate o creare problemi di sicurezza.
Si raccomanda inoltre una visita preliminare prima dell’installazione al fine di identificare la posizione più  corretta e priva 
di impedimenti o rischi alla normale circolazione delle persone.
Prima di intraprendere il lavoro di montaggio il responsabile dell’installazione deve:
a-Visionare le istruzioni di montaggio ed attenersi scrupolosamente a tutte le relative prescrizioni e indicazioni
b-Ogni garanzia decade qualora il prodotto venga istallato in maniera non conforme o con l’aggiunta o la sottrazione di 
materiali rispetto quanto previsto
c-Controllare lo stato della merce da istallare
d-Verificare l’idoneità dell’area per il deposito e la movimentazione del materiale, onde questo non abbia a subire danni
Il responsabile dell’installazione deve effettuare tutte le operazioni di montaggio in conformità e nel rispetto delle vigenti 
norme di sicurezza
Si raccomanda di valutare con estrema attenzione i modi per il tiro in sito ( quando necessario) della merce tenendo ben 
conto delle dimensioni, del peso e delle peculiarità specifiche della stessa nonché  di tutti i potenziali ostacoli che si 
potrebbero incontrare tra il luogo della consegna e il punto di installazione.
Il prodotto non deve venire trattato con solventi aggressivi ma solo con panni umidi non abrasivi.
Tutte le operazioni di progettazione logistica  e movimentazione dal momento della consegna restano comunque 
sempre a carico del cliente o dove presente, del responsabile dei lavori, nel rispetto del POS  e di tutte le normative 
vigenti  .

GENERAL TERMS OF SALES
For assembling of LINEA, TOP-WALL solution, the company supplies the "standard kits", tested and approved, that do not 
have to be modified in terms of components and quantities.
It's up to the person responsible of assembling the structure to make sure that the units of relative kits are intact and do 
not show any sign of alteration upon delivery.
The company do not supply any kind of hardware used to fix the structure to vertical or horizontal surfaces.
In case of fixing the structure to the wall, the person responsible for the installation has to make sure that the operations 
are done using suitable hardware in dependence of the type of walling or wall covering on which it is going to be fixed 
(plasterboard wall, concrete, wood coating...). 
The customer has also to verify that, in corrispondece of the points the structure is fixed to, is not to be found any sistem 
plant, such as electrical wiring or water and sanitary piping, that could be damaged and therefore create security issues.
It is also recommended a preliminary evaluation visit in order to identify the most 
appropriate position for the structure, that does not interfere or create any sort of risk to people and their everyday life 
movements.
Before starting the assembly the responsible of installation has to:
a - Read carefully the assembly instructions and pay attention to comply to all its indications and regulations.
b - The warranty is nullified in case the product is installed not complying to the instructions or if components ar added or 
substracted to the original structure.
c - Verify the integrity of the items to be installed.
d - Verify the compliance of the area designed for the storage and handling of the 
material, so that the latest does not incure in any sort of damage.
The person responsible of the product installing has to carry out all the operations in 
compliance with current safety standards.
Is recommended to carefully evaluate the transportation to the installing site (when 
necessary) of the prduct paying attention to its dimensions, weight  and its specific features as well as to all potential 
obstacles that can be found to the way from the place of the delivery to the one of installation.
The product care must never be carried out with agressive solvents but only with not 
abrasive wet cloth.
All the logistics and handling of the product from the moment of delivery are, in any case, up to the customer or, if 
appointed, to the operations manager, in compliance to the Health and Safety Plan and all the current regulations.

STILI PHOS
condizioni di vendita genrali
general terms of sales
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